KAPITEL FYRA: Varför vi arbetar globalt 
Att betala det fulla priset för att följa Guds väg 
Så snart som jag blev frisläppt från fängelset Seodaemun, jag gick till Gabsa buddistiska tempel på berget Gyeroung i provinsen Choongcheong. Jag behövde läka såren från min tortyr i Seodaemun fängelset. Dessutom, behövde jag en skog där jag kunde be och tänka på framtiden för vår kyrka. Detta var inte långt efter Koreakrigets slut, och bara att finna tillräckligt med mat för att överleva var en svår uppgift. Trots sådana kortsiktiga svårigheter, men det var viktigt att jag gjorde upp planer på längre sikt. Vi hade fortfarande inte en kyrka stor nog för att rymma alla våra medlemmar för andakt, men jag tyckte att det var viktigt att tillbringa en tid ute för att se in i den avlägsna framtiden. 
Efter sammanbrottet av japanska kolonialväldet och befrielsen av Sydkorea 1945, hade de två länder inte etablerat diplomatiska förbindelser. Japan hade inte erkänt regeringen i Seoul, och Korea såg Japan som ett fientligt land. Min tro var att, när man såg på världssituationen så var det viktigt för de två länderna för att återuppta kontakten. Ett antal försök gjorts att skicka en missionär till Japan, men de lyckades inte. Till sist var det Bong Choon Choi som fullgjorde denna uppgift. 
1958, kallade jag Bong Choon Choi att möta mig på berget bakom templet Gabsa. "Du måste direkt åka till Japan. Du kan inte komma tillbaka till Korea förrän du har lyckats." "Ja!" svarade han, utan att tveka. 
Vi sjöng sedan båda koreanska kristna psalmer vars ord börjar: 
Kallade av Gud, vi bekräftar maningen; 
Herre, vi kommer att åka vart du säger. 
Vi kom ned från berget tillsammans starkt inspirerade. Han frågade aldrig hur han skulle försörja sig själv i Japan eller hur han skulle börja sin verksamhet där. Bong Choon Choi var en sådan oförvägen man. Resor till Japan var inte tillåtna för de flesta koreaner. Hans enda alternativ var att försöka komma in i Japan utan visum. Han skulle behöva utstå många saker. 
Bong Choon Choi visste inte ens om han skulle kunna komma i Japan, men han var beredd, om nödvändigt, att offra sitt liv. Tills jag fick höra att säkert hade korsat sundet till Japan, la jag undan allt annat arbete och satt försjunken i bön i ett litet rum i kyrkan. Jag varken åt eller sov. Vi tog till och med ett lån på 1,5 miljoner Won (ca. 11000  SEK) och skickade till honom. Vi hade många medlemmar som inte hade något att äta, men att evangelisera Japan var så viktigt att allt annat fick sättas åt sidan. 
Tyvärr, blev Bong Choon Choi arresterad så fort han släpptes i Japan. Han sattes i fängelse, först i Hiroshima och senare i Yamaguchi, tills han kunde deporteras tillbaka till Korea. Under tiden i fängelset bestämde han att hellre dö än skickas tillbaka, och så började han att fasta. Under sin fasta, utvecklade han en feber. De japanska myndigheterna beslutade att placera honom på ett sjukhus och försenade hans utvisning tills hans hälsa kan återställas. Under tiden på sjukhuset, lyckades han fly från bevakningen. 
Efter dessa ansträngningar som gjorts med risk för sitt liv under ett och ett halvt år, kunde Bong Choon Choi etablera kyrkan i Japan i oktober 1959. Korea och Japan skulle inte upprätta diplomatiska förbindelser under ytterligare sex år. I själva verket avvisade Korea antydningar om att öppna kontakter med Japan, eftersom det smärtsamma minnet av lidande under Japans kolonialism fortfarande var ganska färska. 
Jag fick vår missionär insmugglad i fiendens land för Koreas framtids den skull. Istället för att vägra all kontakt, behövde Korea evangelisera Japan så att det skulle kunna stå i position att vara senior partner i de bilaterala förbindelserna. Korea var materiellt fattigt, så det behövde öppna en kanal till det japanska ledarskapet, få Japan på sin sida, och sedan länka sig till Förenta Staterna. Det var så Korea skulle överleva.
 Som ett resultat av de framgångsrika ansträngningarna att skicka en missionär till Japan, och på grund av att Bong Choon Chois offer, anslöt sig en exceptionell ungdomsledare Osamu Kuboki till kyrkan, tillsammans med en grupp unga människor som följde honom. Den japanska kyrkan blev ordentligt etablerad som ett resultat av deras arbete. 
Vi skickade missionärer till Amerika under det följande året. Det fanns inga visumproblem den här gången. De kunde få pass och visum före avresan. För att säkra passen, hjälptes vi av vissa ministrar i det liberala partiet som hade spelat en roll i att få mig fängslad i Seodaemun fängelset. Tidigare var de emot oss, men nu ville de hjälpa oss. 
Förenta Staterna verkade på den tiden vara ett mycket fjärran land. Några av våra medlemmar kyrkan motsatte sig tanken på att skicka missionärer dit, och menade att det var viktigare att växa vårt fundament i Korea. Men jag övertygade medlemmarna dess betydelse, genom att säga att om inte USA:s kris kan lösas, skulle även Korea förstöras. I januari 1959 sände vi Young Oon Kim, en av de professorer som hade fått sparken av Ewha kvinno-universitet. Sedan i september det året sände vi David S.C. Kim. Arbetet de började i Amerika var riktat till hela världen. 

Pengar ärorikt förtjänade, använda med bön 
Pengar tjänade genom affärsverksamhet är helig. För att affärsvinster skall vara heliga, krävs det dock att inte ljuga eller ta en oskälig vinst. När vi gör affärer, måste vi alltid vara ärliga, och vi får aldrig ta en vinst på mer än 30 procent. Pengar i detta hedervärda sätt måste naturligtvis vara spenderade tillsammans med bön. Det måste användas med ett tydligt syfte och uppsåt. Det här är principen av företagsledning som jag har stött under hela mitt liv. Jag tror inte att syftet med affärsverksamhet bara är att tjäna pengar. Det är också att stödja den missionsverksamhet som är Guds verk. 
En anledning att jag arbetade för att skapa fonder för missionsarbete genom företag var att jag inte ville ta pengar från våra medlemmar för detta ändamål. Oavsett hur högt syftet kunde vara, att skicka missionärer utomlands kunde inte åstadkommas bara genom att önska det. Det krävde kapital. Dessa medel borde intjänas i kyrkans namn. Medel för missionsarbete måste inarbetas i på ett hederligt sätt. Bara då kan vi vara stolta över allt vi gjorde. 
När jag tittade på olika alternativ för att tjäna pengar, fångade frimärken mitt intresse. PÅ den I tiden, föreslog jag medlemmarna att de skulle skriva till varandra minst tre gånger i månaden. Att posta ett brev kostade 40 Won, men jag menade att de inte skulle placera ett 40-Wons frimärke på deras brev. I stället föreslog jag att de använde fyrtio 1-Wons frimärken. Vi tog de makulerade frimärkena från dessa brev, sålde dem, och lyckades tjäna 1 miljon Won (ca. 7500 SEK) under det första året. Genom att märka att använda frimärken, som verkade obetydliga, kunde leda till stora pengar, fortsatte medlemmarna detta arbete i sju år. Vi sålde också svart-vita fotografier av kända platser eller populär underhållnings personligheter som vi hade hand-färgat med lack. Denna affärsverksamhet bidrog också avsevärt till driften av vår kyrkas verksamhet. 
Allteftersom kyrkan växte, var frimärken och målade fotografier inte längre tillräckligt för att skapa de medel som vi behövde för vår missionsverksamhet. Vi måste ta vårt företag till en högre nivå, om vi skulle kunna sända missionärer över hela världen. 
År 1962, före den koreanska regeringen ändrat valutaenhet, köptes, en svarv som japanerna använt men sedan övergavit 1945, för 720 000 Won (ca. 4500 SEK). Efter omräkning, det var värt 72 000 Won. Koreanska valutan var kopplad till den amerikanska dollarn, då på 125 Won per dollar, så det officiella värdet av investeringen var $576 (ca. 5000 SEK) Vi placerade denna svarv i kolrummet för förvaring av "fiendens" hus som vi använde som vår kyrka och kallade det Tongil Industries. 
"För er kan denna svarv verka obetydlig”, förklarade jag. "Ni undrar säkert vad för slags företagsverksamhet vi kommer att göra genom att installera en gammal och begagnad maskin. Men den här maskinen som ni ser kommer att snart mångfaldigas till att bli 7 000  och t.o.m. 70 000 svarvar, och företaget kommer att utvecklas tillsammans med Koreas försvars- och bilindustri. Denna maskin som vi installerade i dag kommer säkert att vara en hörnsten i uppbyggnaden av vårt lands bilindustri. Ha tro. Ha övertygelsen att detta kommer säkert hända."
 Detta var vad jag sade till dom samlade framför kolförrådet. Det var en blygsam början, men våra mål var höga och stora. De besvarade min vision och arbetade med stort engagemang. Som en följd kunde vi 1963 starta ett annat företag i lite större skala. Detta var att bygga en fiskebåt. Båten sjösattes vid en pir i Manseok Dong i Incheon och döptes till Cheon Seung Ho, himlens seger. Ungefär tvåhundra personer deltog i ceremonin där denna fiskebåt sändes ut på havet. 
Vatten är källan till livet? Vi föddes alla från våra mödrars livmoder. Inuti dessa moderliv finns vatten, så vi är födda ur vatten. Jag startade båten med övertygelsen att, på liknande sätt som när vi tar emot livet från vatten, måste vi gå ut på havet och gå igenom ett antal prövningar för att bli kapabla att överleva de prövningar vi ställs inför på land. 
Cheon Seung Ho var en exceptionell båt. Den seglade igenom hela gula havet och fångade mycket fisk. Reaktionen hos många, var att vi hade tillräckligt att göra på land och att det inte finns något behov för oss att åka ut på havet och fånga fisk. Jag kände dock att världen var på väg att gå in i en oceanisk tidsålder. Lanseringen av Cheon Seung Ho var en liten, men värdefullt första steg i öppningen av den eran. Jag såg redan i mitt inre den vida oceanen med båtar större och snabbare än Cheon Seung Ho. 

Dansens kraft påverkar världen 
Vi var inte en rik kyrka. Vi hade en dålig kyrka startas av personer som inte ens hade råd med mat för att hålla sig mätta. Vi hade inte fina kyrkobyggnader som andra kyrkor hade, utan vi åt korn när andra äter ris och sparade pengar lite i taget. Vi delade sedan pengar med folk som hade det sämre än vi. Våra missionärer sov i ouppvärmda rum genom deras sovtäcken direkt på kala cementgolv. När det var dags att äta, var det vanligt för dem att avvärja hungern genom att äta ett par kokta potatisar. Vi gjorde i alla fall vårt bästa för att inte lägga pengar på oss själva. 
1963 använde vi de pengar vi hade sparat på det här sättet att välja sjutton barn och bilda en Seonghwa barnens danstrupp som kallades Little Angels (Små änglarna). Korea på den tiden hade mycket lite av kulturella föreställningar. Vi hade ingenting att visa människor från andra länder, för att inte tala om föreställningar som vi själva kunde titta på och njuta av. Alla var alltför upptagen med att försöka överleva och försöka komma ihåg hur koreansk dans var eller ens det faktum att vi hade ett kulturarv som sträcker sig tillbaka femtusen år. 
Min plan var att låta dessa sjutton barn lär sig att dansa och sedan skicka ut dem i världen. Många utlänningar kände endast Korea som ett fattigt land som hade utkämpat ett fruktansvärt krig. Jag ville visa dem de vackra koreanska danserna så att de skulle inse att det koreanska folket är ett folk med kultur. Vi kunde hävda allt vi ville att vi var ett kulturellt folk med femtusen års tradition, men ingen skulle tro oss om vi hade någonting att visa dem. 
Våra danser - med dansare iklädda vackra, full-längds hanboks, försiktigt snurrande runt är ett underbart kulturarv som kan ge en ny upplevelse till västerlänningar som är vana att betrakta dansare som hoppar runt med bara ben. Våra danser är genomsyrade av den sorgfulla historien hos det koreanska folket. Rörelserna hos koreansk dans - där dansare hålla sina huvuden något nedböjda som av någon kraft och rör sig försiktigt som att inte dra uppmärksamheten till sig - skapades av det koreanska folket, vars femtusen åriga historia har varit fylld av sorg. 
När dansaren lyfter ena foten lindad i vitt beoseon, de traditionella koreanska byxbenen och lyfter fram den för att ta ett enda steg, vänder hon samtidigt försiktigt huvudet och höjer handen. När jag tittar, tycks den milda subtiliteten av hennes rörelser smälta bort alla bekymmer och frustration i mitt hjärta. Det finns inga försök att påverka publiken med många ord i en dånande röst. Istället påverkar varje dans publikens hjärta, utförd med stor mildhet och subtilitet. Detta är konstens makt. Den beviljar folk som inte förstår varandras språk att kommunicera. Den låter folk som inte vet om varandras historia förstå varandras hjärtan. 
Särskilt de oskyldiga ansiktsuttrycken och ljusa leenden från barn skulle helt torka bort den mörka bilden av ett land som nyligen varit i krig. Jag skapade denna danstrupp för att introducera dans från vårt lands femtusen års historia till folk i USA, som var det mest avancerade landet i världen vid denna tidpunkt. 
Men samhället omkring oss, kritiserade oss maximalt. Innan vi ens sett små änglar dansa, började de kritisera. "Kvinnorna i Enighetskyrkan dansar dag och natt", gick deras skandalösa kritik, "och nu verkar det som om de har fött barn som också dansar". 
Men inga sådana rykten kunde skaka min beslutsamhet. Jag var säker på att visa världen hur koreansk dans var. Jag ville låta personer som anklagade oss för att ha dansat nakna se den vackra, mjuka rörelsen hos dansare som kliver försiktigt i deras beoseon byxben. Dessa var inte vilda danser med att vrida och vända utan rytm. De var mjuka danserna med dansare som var klädda i vårt lands traditionella kläder. 
Änglar öppnar en väg genom en mörk skog 
Det finns två saker vi måste lämna våra efterkommande när vi dör. En tradition, och den andra är utbildning. Ett folk utan tradition kommer att misslyckas. Tradition är den själ som tillåter folk att fortsätta; ett folk utan själ kan inte överleva. Det andra som är viktigt är utbildning. Ett folk kommer också att misslyckas om det inte utbilda sina ättlingar. Utbildning ger oss kraft att leva med nya kunskaper och mål. Genom utbildning, förvärvar personer vishet att leva. Den som inte kan läsa, kommer att vara okunnig, men en gång utbildad, vet en person hur man använder sin kunskap i världen för att hantera sitt eget liv. Utbildning hjälper oss att förstå de principerna om hur världen fungerar. För att öppna upp en ny framtid behöver vi, å ena sidan, förmedla till våra efterkommande den tradition som vi har ärvt under tusentals år, och å andra sidan att också förse dem med utbildning om nya saker. När tradition och ny kunskap är tillräckligt integrerad i våra liv, ger de upphov till en ursprunglig kultur. Tradition och utbildning är båda viktiga, och det är omöjligt att säga vilken prioriteras framför den andra. Visheten att integrera de två kommer också till oss genom utbildning. 
Samtidigt som jag grundade danstruppen, grundade jag även Little Angels School of the Arts (små änglars skola för konst) (senare omdöpt till Sunhwa Art School). Syftet med att grunda den här skolan var att sprida våra idéer till världen genom konst. Frågan om vi hade förmågan att hantera en skola var av sekundär betydelse. Jag satte först min plan i verket. Om syftet är tydligt och bra, då det bör sättas in snabbt. Jag ville undervisa barn att älska himlen, älska sitt land och älska mänskligheten. Jag skrev mitt motto för skolan på en bit av kalligrafi som i kinesiska tecken sa, "älska himlen, älska mänskligheten, älska landet." Någon frågade mig därefter, "varför sätter du “älska landet" i slutet, när du säger ditt syfte är att visa Koreas unika kultur för världen?" 
Jag svarade honom genom att säga: "Om en människa älskar himlen och älskar mänskligheten, älskar han/hon redan sitt land. Att älska landet har redan uppfyllts i processen." 
 Om en korean kan orsaka världen att respektera honom, då han redan uppfyllt syftet att låta världen få veta om Korea. Little Angels som reste till många länder och demonstrerade en utmärkt koreansk kultur, men de gjorde aldrig några nationalistiska anspråk om deras land. Bilden av Korea som ett land med stor kultur och tradition var planterad djupt i medvetandet hos de människor som såg deras uppträdanden och gav dem deras applåder. I den bemärkelsen gjorde de små änglarna mer än någon annan att offentliggöra Korea för världen och utöva kärlek för sitt land. Det ger mig stor tillfredsställelse varje gång jag ser föreställningar av Su Mi Jo och Young Ok Shin, klara studenter från Sunhwa Art School som har blivit världsberömda sångare och Julia Moon och Sue Jin Kang, som är bland de bästa ballerinorna i världen. 
Sedan 1965, när de höll sina första utomeuropeiska uppträdanden i USA, har Little Angels introducerat Koreas vackra tradition över hela världen. De var inbjudna av den brittiska kungafamiljen att uppträda i närvaro av drottning Elizabeth II. De har inbjudits att delta i 200-års firandet i USA, där de uppträdde på John F. Kennedy Center for the Performing Arts. De gav ett särskilt uppträdande för amerikanska presidenten Richard Nixon, och de deltog i festivalen för kultur och scenkonst som var en del av Seouls olympiska spel. Little Angels är kända runt om i världen som kulturella ambassadörer för fred. 
Följande är något som hände 1990, när jag besökte Ryssland. Little Angels gav en föreställning på kvällen innan jag skulle lämna Ryssland, efter att ha träffat president Michail Gorbatjov. Koreas små flickor stod i centrum av Moskva, kommunismens centrum. Efter att ha visat koreanska dansar iklädda sina hanboks, sjöng Little Angels ryska folksånger med sina vackra röster. Glädjerop som "Encore!" från publiken gjorde det omöjligt för dem att komma bort från scenen. Till sist hade de helt uttömt sin repertoar av låtar. 
Presidenthustrun Raisa Gorbatjov satt i publiken. Sydkorea och Ryssland hade ännu inte etablerat diplomatiska förbindelser, och det var mycket ovanligt för presidenthustrun att närvara en kulturellt uppträdande från ett sådant land. Men fru Gorbatjov satt i främre raden och applåderade entusiastiskt i hela programmet. Efter uppträdandet, kom hon bakom scenen och överlämnade grupp blommor. Hon lovordade upprepade gånger storheten av den koreanska kulturen, och sa, "Little Angels är verkligen änglar av fred. Jag visste inte att Sydkorea hade så vacker traditionell kultur. Under hela utförandet, var det som om jag drömde en dröm om min egen barndom". Fru Gorbatjov omfamnade varje medlem i truppen och kysste dem på kinden och sa: "Mina små änglar!" 
1998 besökte Little Angels Pyongyang som första rent privata, icke-statliga kulturella utbytesprogram och gav tre föreställningar där. De dansade den söta "Little Groom Dance" (liten brudgumsdans) och den färgglada "Fan Dance" (solfjäder-dans). Det nordkoreanska folkets ögon tårades av att titta på uppträdandet. Bilden av en kvinna snyftande okontrollerat fångades av kameran hos en dagstidningsfotograf. Yong Soon Kim, ordförande i Nordkoreas Asien-Pasific fredskommision, prisade de små änglarna efter deras uppträdande, och sa: "De har öppnat en smal väg genom den mörka skogen". 
Det var exakt vad de små änglarna hade gjort. De visade för första gången att koreanerna från norr och söder, som hade vänt ryggen på varandra under en lång tid skulle kunna komma tillsammans på ett ställe och titta på varandras prestationer. Människor tror ofta att politiken påverkar världen, men så är inte fallet. Det är kultur och konst som påverkar världen. Det är känslor, inte förnuft som når människor djupt innerst i deras hjärtan. När hjärtan förändras och kan fås att ta emot nya saker, förändras ideologier och sociala system som följd. De  Little Angels gjorde mer än bara annonsera våra traditionella kultur till världen. De skapade smala stigar mellan världar helt skilda från varandra. 
Varje gång jag träffar små änglarna, berättar jag för dem, "Ni måste ha vackra hjärtan för att kunna utföra vackra danser. Ni måste ha vackra hjärtan för att kunna ha vackra ansikten". Verklig skönhet är en skönhet som stiger upp som en fontän inifrån oss. De små änglarna har kunnat påverka hjärtan över hela världen, eftersom skönheten av Koreas traditioner och andliga kultur som är förankrad i deras danser är vackra. Så applåder för små änglar är faktiskt applåder för koreas traditionella kultur. 
Världsturné 
Från barndomen, har mitt sinne alltid längtat efter fjärran platser. I min hemby, kunde jag bestiga berg och längta efter havet. När jag anlände till Seoul, jag ville åka till Japan. Jag har alltid drömt om att åka till platser som är större än där jag var. 
1965 inledde jag min första resa runt om i världen. Min resväska var fylld med jord och sten från Korea. Min plan var att jag reste runt i världen, jag vill plantera koreas jord och stenar i varje land för att markera Koreas koppling till världen. Under tio månader, åkte jag runt i fyrtio länder, däribland Japan, Förenta staterna och Europas nationer. Dagen jag lämnade Seoul, kom etthundra av våra medlemmar i bussar för att ta farväl av mig." Och de fyllde hela avgångshallen på Kimpo Airport. På den tiden, var att åka utomlands en viktig händelse. Våra medlemmar trängdes på flygplatsen denna januaridag med en kall stark vind som blåste från nordväst. Ingen hade bett dem att göra detta. De gjorde som deras hjärtan sa till dem. Jag tog emot deras hjärtan med djup tacksamhet. 
På den tiden utförde vi missionsarbete i tio länder, och det var min plan att öka detta till 40 länder inom två år. Det var för att lägga grunden för detta som jag bestämde att besöka 40 länder på min resa. Mitt första stopp var Japan. Jag fick ett enormt välkomnande där Bong Choon Choi hade riskerat sitt liv för att starta vår mission. Men ser man tillbaka kan vi bara vara tacksamma. 
Jag ställde följande fråga till de japanska medlemmarna: "Är ni "japaner", eller har ni överskridit tillståndet att vara "från Japan"?" 
Jag fortsatte: "Gud vill inte ha det som är "japanskt". "Gud behöver inte det som är "japanskt". Han behöver folk som översrider Japan. Ni måste gå utöver de japanska begränsningarna och bli japanska människor som älskar världen, om ni är personer som kan användas av Gud." Det kan inte ha varit lätt för dem att höra detta, men jag har gjort mig mycket tydligt. 
Mitt andra mål var Förenta Staterna. Jag kom in i landet via flygplatsen i San Francisco, där jag möttes av våra missionärer. Därifrån, turnerade vi runt hela landet. Under den tid jag reste i Amerika, kände jag starkt, "Detta är det land som hanterar hela världen. Den nya kultur som skapas i framtiden måste stiga upp med Amerika som dess fundament." Jag gjorde därefter en plan att köpa en anläggning för workshops i USA som skulle kunna ta emot femhundra personer. Detta skulle naturligtvis inte bara vara för koreaner. Det skulle vara en internationell anläggning som skulle kunna ta emot människor från över hundra länder. 
Lyckligtvis blev detta hopp snart förverkligat. Många länder skickade folk till dessa workshops, där de skulle kunna studera, sex månader i taget och debattera om fred i världen. Ras, nationalitet och religion spelade ingen roll. 
Jag tror att världen kommer att utveckla bättre samhällen när människor som har överskridit ras, nationalitet, religion och många olika åsikter möts och rättframt diskutera världsfred. 
Under min turné i USA, besökte jag varje medlemsstat utom Alaska och Hawaii. Vi hyrde en stationsvagn och körde både dag och natt. Ibland var föraren så trött. "Hör på", brukade jag säga, "Jag kom inte hit för sightseeing. Jag är här för att göra ett viktigt arbete. Vi måste köra försiktigt." Vi har inte tid att sitta ner och äta. Om vi hade två skivor bröd, en bit korv och några ättiksgurkor, då det var gott om mat för en måltid. Vi åt frukost, lunch och middag. Vi sov även i bilen. Bilen var vårt hem, det var vår säng och vår restaurang. Vi åt, sov och bad i den lilla bilen. Det fanns ingenting vi inte kunde göra där. Jag hade en särskild mission att utföra, så det var lätt för mig att uthärda mindre besvär för den fysiska kroppen. 
Efter USA och Kanada åkte jag till Central- och Sydamerika, och sedan vidare till Europa. I mina ögon var Europa inom Vatikanens kulturella sfär. Det verkade som om vi inte kunde lyckas i Europa utan att förstå Vatikanen. Även Alperna, som var tänkta att vara så svårt att klättra i, verkade ha liten betydelse i förhållande till Vatikanen. 
Jag reste till Vatikanen, där européerna samlas för att be, och bad med sådan glöd att svettdroppar rann ner för mitt ansikte. Jag bad att religion, som blivit uppdelad i så många samfund och grupper, kunde snabbt enas. Gud skapade en värld, men människor har delat upp det på ett sätt som passar dem själva. Blev jag mer övertygad än någonsin om att dessa divisioner måste raderas och världen förenas som en. Från Europa, åkte jag till Egypten och Mellanöstern och avslutade min tur efter tio månader. 
När jag återvände till Seoul, var min resväska full med jord och sten från 120 platser i 40 länder. När jag planterade den jord och de stenar jag hade tagit från Korea, tog jag jord och stenar från varje plats och förde dem tillbaka till Korea. Jag förenade Korea med dessa fyrtio länder på detta sätt för att förbereda den dag i framtiden när en värld i fred skulle förverkligas centrerat på Korea. Jag började förberedelserna för att skicka missionärer till dessa fyrtio länder. 
Sista planet till USA  
Nära slutet av 1971 åkte jag till USA. Jag hade vissa uppgifter som absolut behövs för att kunna åstadkomma något, men att det inte var så lätt. Det var inte första gången jag åkte till USA, men jag fick vänta en ovanligt lång tid att få mitt visum. Några medlemmar föreslog att jag skulle försena min avgång, men jag kunde inte göra det. Det var svårt för mig att förklara för medlemmarna, men det var viktigt att jag lämnade Korea på aktuellt datum. Så jag bestämde mig för att först åka till Japan och ta emot ett amerikanskt visum medan jag var i Japan. Jag hade bråttom att lämna Korea. 
Dagen för min avresa var ganska kall, men så många medlemmar kom till mig att alla inte fick plats i terminalen. När det blev dags för mig att gå igenom passkontrollen, upptäckte man att mitt pass saknade stämpel av utrikesministeriets passavdelning. Denna stämpel krävs som bevis på att regeringen hade godkänt mig att lämna landet. På grund av detta missade jag den flygning som jag hade planerat att gå ombord. 
De medlemmar som hade förberett min avresa ursäktade sig våldsamt och antydde att jag skulle återvända hem och vänta medan de spårade sektionschefen och fick honom att stämpla mitt pass.  
"Nej”, svarade jag. "Jag väntar här på flygplatsen. Gå snabbt och skaffa en stämpel." 
Mitt hjärta hade mycket bråttom. Det råkade vara en söndag, så sektionschefen arbetade inte. Men jag kunde inte låta mig påverkas av sådana saker. Till sist åkte våra medlemmar hem till sektionschefen och fick honom att stämpla mitt pass. Så jag kunde resa med sista flygningen samma dag ut från Korea. Den natten, införde regeringen ett nationellt undantagstillstånd med kraftiga restriktioner för utländska resor för privata medborgare. Jag hade stigit på sista flyget som skulle tillåta mig att resa till Amerika. 
Jag ansökte igen om ett amerikanskt visum i Japan, men det avslogs igen. Jag upptäckte senare vad problemet var. Den sydkoreanska regeringen hade fortfarande en notering av mitt fängslade av den japanska koloniala polisen strax före befrielsen med anklagelser om att vara en kommunist. Början av 1970-talet var en tid då kommunismen spred sig med våldsamhet. Vi hade skickat missionärer till 127 länder, men de fyra kommunistiska länder utvisades. Att evangelisera i kommunistiska länder på den tiden skulle kunna resultera i död. Jag gav aldrig upp, och fortsatte att sända missionärer till Sovjetunionen och andra kommunistländer. Vår första missionär till Tjeckoslovakien anlända 1968. 
Omkring 1980, började vi kalla vårt missionsarbete i de kommunistiska länderna i Östeuropa för "Mission Butterfly" (fjärils-missionen). En larv måste gå igenom en lång tid av lidande innan den kan växa vingar och bli en fjäril, och vi kände att det var liknande lidande för våra underjordiska missionärer som verkade i kommunistiska länder. Det är en svår process för en fjäril att komma ut ur sin kokong, men när det har sina vingar, kan fjärilen flyga någonstans som den vill. På samma sätt visste vi att när kommunismen kom till sitt slut, skulle våra missionärer växa vingar och börja flyga. 
Missionären Young Oon Kim, som hade åkt till USA i början av 1959 besökte de större universiteten i landet för att förmedla Guds ord. Där träffade hon Peter Koch, en tysk student vid University of California i Berkeley, och den unge mannen beslutade att bryta sina studier och resa med båt till Rotterdam och sedan starta missionsverksamhet i Tyskland. Missionärer till kommunistiska länderna i Asien skickades ut från Japan. Dessa missionärer måste skickas till platser där deras liv kan vara i fara utan så mycket som en särskild gudstjänst för att markera deras avresa. 
Detta smärtade mig lika mycket som att behöva pressa Bong Choon Choi att än en gång försöka smuggla sig in i Japan under vårt sista möte i tallskogen bakom Gabsa tempel. En förälder som mpste se sitt barn straffas skulle mycket hellre ta straffet själv. 
Jag skulle ha föredragit att resa ut som missionär själv. Mitt hjärta var fullt av tårar när jag skickade dem till platser där de skulle upptäckas och eventuellt avrättas för sin religiösa verksamhet. När missionärerna väl lämnat tillbringade jag större delen av min tid i bön. Ivriga böner var det bästa jag kunde göra för att skydda deras liv. Missionsverksamhet i kommunistiska länder var farligt arbete. En missionär visste aldrig när kommunistpartiet kunde ta dom. 
Människor som reste ut som missionärer till kommunistiska länder kunde inte ens säga till sina föräldrar vart de åkte. Föräldrarna förstod väl farorna av att åka till sådana länder och skulle aldrig ge tillstånd för deras barn att åka. Gunther Werzer upptäcktes av KGB och deporterades. I Rumänien, där diktaturen Nicolae Ceausescu var på höjden av sin makt, var den hemliga polisen ständigt på jakt och avlyssnade telefonsamtal våra missionärers telefonsamtal. 
Det var som om missionärer hade gått in i lejonets grop. Antalet missionärer till kommunistiska länder fortsatte dock att växa. Därefter skedde en fruktansvärd händelse i Tjeckoslovakien 1973, där 30 av våra medlemmar fängslades. En medlem Marie Zivna, förlorade sitt liv i fängelset vid den unga åldern tjugofyra år. Hon var den första martyren som dog under missionsarbete i ett kommunistiskt land. Följande år, miste en annan person livet i fängelse. 
Varje gång jag hörde att en av våra medlemmar hade dött i fängelset, frös hela min kropp. Jag kunde varken prata eller äta. Jag kan inte ens be. Jag satt bara stilla en stund, och kunde inte göra någonting. Det var som om min kropp hade blivit till sten. Om dessa människor aldrig hade träffat mig, eller aldrig hört vad jag förkunnade, skulle att de aldrig ha hamnat i en kall och ensam fängelsecell och de aldrig skulle ha dött på det sätt de gjorde. När de dog, led de i mitt ställe. Jag frågade mig "är mitt liv värt så mycket att det kan utbytas för deras? Hur kommer jag att ta ansvar för evangleiserandet av kommunistblocket som de bar i mitt ställe?" Jag kunde inte tala. Jag föll i en sorg som inte verkade ha något slut, som om jag hade kastats i djupt vatten. 
Därefter såg jag inför mig Marie Zivna i form av en gul fjäril. Den gula fjärilen som hade undkommit tjeckiska fängelset fladdrade med sina vingar för att uppmana mig att vara stark och stå fast. Genom att genomföra hennes missionsverksamhet med risk för sitt liv, hade Marie verkligen förvandlats från att vara en larv till en vacker fjäril. 
Missionärer som arbetar under sådana extrema förhållanden tar ofta emot uppenbarelser genom drömmar och visioner. De var isolerade och kunde inte kommunicera fritt med andra, så gav Gud dem avslöjanden för att låta dem veta den väg som de måste följa. Det hända ofta att en missionär som hade lagt sig ner för att sova en kort stund fick en dröm där han blev tillsagd, "Gå upp snabbt och gå någonstans annanstans." Han gjorde som han blev tillsagd i drömmen, bara för att en stund senare upptäcka att hemliga polisen hade konfiskerat den plats där han hade vilat. I ett annat fall hade en medlem en dröm där en person han aldrig hade sett förut kom fram till honom och berättade för honom hur man utför hans missionsverksamhet. Senare, när han träffade mig för första gången, utbrister han, "Du är den person som jag såg i min dröm". 
Det var så jag hade riskerat mitt liv och livet hos våra medlemmar för att kunna störta kommunismen och bygga Guds rike. Men USA vill inte ge mig ett visum, eftersom den misstänkte mig för att vara en kommunist. Slutligen, i Kanada, efter inlämnande av material som dokumenterade mitt påstående att anti-kommunist, kunde jag få visum till USA. 
Anledningen till att jag gick till allt detta besvär att åka till Amerika var att kämpa mot de mörka krafterna som hade orsakat Amerikas moraliska förfall. Jag lämnade Korea för att starta krig mot de onda krafterna. Vid den tiden, alla de stora problemen med världs-kommunismen, droger, moralisk dekadens och omoral blandades samman i en helvetisk gryta. Jag deklarerade, "jag har kommit till Amerika som en brandman och en läkare. Om ett hus tar eld, måste brandman komma, och om någon är sjuk, kommer läkare på besök". Jag var som en brandman som hade gått till Amerika för att släcka bränder i omoral, som en läkare som hade gått att bota Amerika av sjukdom som gjorde det glömma gud och gå till randen av dekadens. 
Amerika i början av 1970-talet var indraget i Vietnamkriget, och aktivister protesterade. Det var ett land allvarligt delat. Unga människor sökte efter mening experimenterade med alkohol, droger och fri sex och försummade i processen sina eviga själar. Traditionell religion, vilket borde ha gett vägledning för sådana unga människor, utförde inte sin roll. Det kunde inte hjälpa dem avsluta sitt mållösa irrande och återgå till rätt levnadssätt. Den hedniska, materialistiska kultur drog ner många ungdomar, eftersom de inte hade någon plats att vila sina hjärtan. 
Strax efter att jag anlänt till USA, turnerade jag runt landet och talade om ämnen som "Kristendomens framtid" och "Guds hopp för Amerika". Inför en stor publik, kritiserade jag svagheterna i Amerika på ett sätt som ingen annan gjorde. 
Jag talade om hur USA grundats på puritanernas anda och hade vuxit till att bli det starkaste landet i världen på bara tvåhundra år eftersom det fått Guds gränslösa kärlek och välsignelse. Jag påminde publiken att USA:s frihet kommer från Gud, men som idag hade USA kastat Gud åt sidan. "USA har en stark tradition”, sa jag. Allt du behöver göra är att återuppliva den." Jag kom för att uppväcka Amerikas spirit, att rädda USA från undergång, att uppmana folk att ångra sig och återvända till Gud. 
Vår framtid finns i havet 
När jag turnerade runt världen, visste ingen om mina planer att utveckla ekonomiska grundvalar på en världsomfattande skala. Allteftersom kyrkan växte och antalet missioner ökade mängden medel dramatiskt som vi behövde för att stödja dessa verksamheter. Vi behövde inkomster. Medan jag åkte runt fyrtioåtta stater i USA, tänkte jag mycket på vilka typer av företag som skulle kunna stödja den verksamhet som vi hade planerat. 
Vad jag kom att tänka på var att amerikanerna äter kött varje dag. Jag kontrollerade priset på en ko. Jag såg att en ko som kostar en liten summa i Florida kunde kosta flera hundra dollar i New York. Men när jag kontrollerade priset för tonfisk, upptäckte jag att en tonfisk kunde vara värd mer än $4.000. Tonfisk lägger mer än 1,5 miljoner ägg åt gången, medan en ko får bara en kalv åt gången. Det var tydligt att fånga tonfisk skulle vara mycket bättre affärsverksamhet än boskapsskötsel. 
Ett problem var att amerikanerna inte äter mycket fisk. Men japanerna, var mycket förtjusta i tonfisk. Det fanns många Japaner som bodde i USA då och dyra restauranger som drevs av japaner sålde rå tonfisk till ett högt pris. Även en del amerikaner som lärde sig att njuta av rå fisk tyckte om att äta tonfisk. 
Jorden där vi bor är täckt av mer hav än land. USA har två oceaner och därför gott om fisk. Dessutom, bortom gränsen på tolv nautiska mils, har inget land territoriella krav på havet. Vem som helst kan åka ut för att fånga fisk. För att starta en bondgård eller odla boskap, skulle vi behöva köpa mark, men det finns inget behov i havet. Allt vi behövde var en båt, och att vi kan gå så långt som behövs för att fånga fisk. Havet är fyllt med saker att äta. Dessutom på havet yta, finns en aktiv sjöfartsnäringen. Fartyg fraktar saker gjorda i länder över hela världen för att säljas någon annanstans. Havet är en guldgruva som garanterar mänskligheten en ljus framtid. Det är därför jag lär ut att de som sysslar med mänsklighetens framtid måste ta hänsyn till oceanerna. När vi kan älska och ärva oceanerna, ärver vi framtiden. 
Vi köpte flera båtar i USA. Dessa var inte de stora fartyg som kan ses i en broschyr, utan båtar mellan 10 -12 meter. De kan fånga tonfisk med sina motorer avstängda. De var fiskebåtar med storleken som en yacht som inte skulle råka ut för större olyckor. Dessa båtar placerades i Washington, San Francisco, Tampa och Alaska. Vi köpte också en reparationsverkstad för fartyg. 
Vi utförde en hel del av egen forskning. Vi placerade en båt i varje region och mätte vattnets temperatur. Vi kontrollerade för att se hur mycket tonfisk som fångades varje dag, och placerade resultaten på ett sjökort. Vi använde inte bara data som experterna hade skapat tidigare. Våra medlemmar gick själva ut i haven för att samla information. Resultaten av undersökningar som utförts av universitetet-baserade forskare inom området användes som referens. Dessutom besökte jag dessa områden, levde där själv och kontrollerade. Inga data var mer exakt än den vi samlade in. Vi gick igenom en hel del problem för att genomföra denna forskning, men vi har inte behållit den för oss själva. Istället, delade vi den med fiskeindustrin. Vi utvecklade även nya fiskevatten. Om alltför många fiskar fångas i ett område, utarmar det fiskbeståndet. Det är viktigt att åka till nya områden. På en kort tid, hade vi en stor inverkan på den amerikanska fiskeindustrin. 
Vi gick in i verksamheten att fånga fisk på öppet hav. Vår idé var att en båt skulle gå ut till havet och fiska i minst sex månader utan att återvända till hamn. När fartyget hade all fisk som den kunde lagra, gick att transportfartyg ut, tog dess fisk, och fyllde på med mat och bränsle. Fartyget hade kylanläggningar där det kunde lagra fisk under lång tid. Namnet på vårt fartyg var New Hope (Nytt hopp), och det var känt för att kunna fånga mycket fisk. 
Jag gick själv ut med båten och fångade tonfisk. Människor var ofta rädda att gå ut med båtar. När jag föreslog ungdomar att de skulle gå ut med en båt, var deras första reaktion ofta rädsla. "Jag blir sjösjuk" hörde jag dem ofta säga. "Allt jag behöver göra är att komma på en båt, och jag börjar känna mig snurrig och som om jag skulle dö." Så jag själv på båten först. 
Från den dagen gick jag ut på båten nästan varje dag under sju år. Inte ens nu, när jag är 90 år gammal, gillar jag att åka ut på havet när jag har tid. Nu finns det fler och fler ungdomar som säger att de vill åka ut med båtarna. Fler kvinnor säger att de vill göra det. Med alla uppgifter om ledaren gör det första, följer folk efter. Som ett resultat, har jag blivit känd som en fiskare av tonfisk. 
Men det skulle ha varit till liten användning, om vi bara hade fångat tonfisk. Vi behövde också kunna sälja den till rätt pris. Vi skapade en tonfisk-anläggning, och jag till och med sålde tonfisken själv. Vi lade tonfisken i kylt-lastbilar och reste ut och sålde dem. Om försäljning var svår, startade vi våra egna fiskrestauranger och sålde tonfisk direkt till konsumenterna. När vi väl hade våra egna restauranger, kunde folk inte ignorera oss. 
USA har tre av världens fyra största fiskevatten. Tre fjärdedelar av världens fisk lever i vatten nära USA. Men USA har relativt få människor som fångar fisk och fiskerinäringen är mycket underutvecklad. Regeringen har vidtagit flera åtgärder för att stödja fiskerinäringen, men de har inte haft någon större effekt. Regeringen erbjöd sig att sälja båtar med stor rabatt på villkor att köparen använder dem under två och ett halvt år, men få personer tog chansen. Hur frustrerande detta är. 
När vi började satsa pengar på fiskeindustrin, orsakade det en uppståndelse i varje hamn vi kom. Detta var inte överraskande, eftersom samhällen blomstrade där vi investerat. Vårt arbete var i slutändan att öppna nya världar. Vi fångade inte bara fisk. Vi tog vägar inga andra tagit. Hur spännande det är att öppna nya vägar! 
Havet förändras ständigt. De säger att människors sinnen ändras morgon och kväll, men havet förändras hela tiden. Därför är havet både mystiskt och vackert. Havet omfamnar allt i himlen och på jorden. Det kan samlas på en viss plats och bilda moln eller bli regn och falla ner. 
Jag är mycket förtjust i naturen, eftersom den aldrig luras. Om den är hög blir den lägre, om den är låg, blir den högre. I varje ögonblick, justerar den dess höjd att bli platt. Om jag sitter med ett fiskespö, verkar det som om jag har all tid i världen. Vad finns på havet som står i vägen? Vem finns det som skyndar på oss? Vi har massor av tid för oss själva. Allt vi behöver göra är att titta på havet och tala med den. Ju längre tid en person lägger på havet, desto större kommer den andliga aspekten av hans liv att bli. Havet kan dock vara helt lugnt ena stunden men sedan snabbt ändra sitt ansikte och sända oss starka vågor. Vågorna flera gånger höjden av en person stiger upp ovanför båten, som om att förtära den. En stark vind kommer att slita i seglet och skapa ett skrämmande ljud.
Men tänk på detta. Även om vågorna slår och en obeskrivlig orkan blåser, har fisken i vattnet inga problem att sova. De följer med vågorna och kämpar inte mot dem. Detta är vad jag lärde av fisken. Jag bestämde mig för att inte vara rädd, oavsett hur starka vågorna blev. Jag låt vågorna föra mig. Jag gjorde mig till en med båten, och vi lyfte med vågorna. När jag började göra detta blev mitt hjärta aldrig skakat, oavsett vilken typ av vågor jag möttes av. Havet har varit en sådan underbar lärare för mig i mitt liv att jag skapade programmet Ocean Challenge för att ge ungdomarna den ledarskapsträning havet ger. 
Mitt hopp om en ny amerikansk revolution 
Den ursprungliga varma gästfrihet som visats mig från amerikanerna börjat kallna, t.o.m. att bli fientlig. De undrade hur en religiös ledare från Korea, ett obetydligt land som knappt hade överlevt svält och krig, kunde våga uppmana amerikaner att göra bättring. 
Det var inte bara amerikanerna som motsatte sig mig. Reaktionen från den japanska Röda armén, i förbund med internationella kommunisterna var särskilt stark. De fångades även av FBI när de försökte smyga sig in i workshop-centret i Boston där jag ofta bodde. Det fanns så många försök att skada mig att mina barn inte kunde gå i skolan utan närvaro av livvakter. På grund av fortsatt hot mot mitt liv, talade jag bakom skottsäkert glas under en period. 
Trots detta motstånd, väckte föreläsningsserien av mannen från Orienten med små ögon mer och mer intresse. Människor började lyssna till förkunnelsen, som var helt annorlunda än vad de hade hört tidigare. Innehållet i föreläsningarna handlade om grundläggande principer om universum och försöket att väcka den ursprungliga andan hos Amerika, var som en frisk fläkt för amerikanerna som hade hamnat i helvetet av omoral och slöhet. 
Amerikanerna upplevde en revolution av medvetande genom mina föreläsningar. Unga människor började följa mig, kallade mig och "Fader Moon" eller "pastor Moon" och klippte deras långa hår och deras ovårdade skägg. När utseenden förändras, förändras också sinnen. Så Gud började komma in i hjärtan hos ungdomar som varit nedsänkta i alkohol och droger. 
I föreläsningarna deltog en mängd ungdomar, från skiftande samfund. När jag avbröt mitt tal för att fråga, "Finns det någon Presbyterian här?" viftade många ungdomar med sina händer och sade: "Här. Här." När jag frågade, "Finns här några katoliker?" räcktes händer upp igen. När jag frågade "Hur om Southern Baptists?" svarade igen många människor, "jag. jag." 
"Varför kommer ni för att lyssna till mig istället för att höra en predikan i er egen religion?" frågade jag mig. "Gå hem till er egen kyrka för att höra Guds ord." När jag sagt detta, svarade publiken, "Vi vill höra pastor Moon!" 
Fler och fler människor började samlas, och även vissa pastorer från Presbyterianska och Baptistkyrkor kom och hade med sig ungdomar från deras kyrkor. Allteftersom tiden gick, blev pastor Moon en ikon som representerar en revolution av medvetande i det amerikanska samhället. 
Jag lärde amerikanska ungdomar att uthärda svårigheter. Jag lärde dem grundligt principen om att en person måste kunna ha kontroll över sig själv innan han kan ha herravälde över universum. Mina läror gav en ny inspiration till amerikanska ungdomar som lever i en tid av förvirring. De ropade i samförstånd med mitt budskap om sexuell renhet och sanna familjer. Mottagandet var så entusiastiskt att det fick mig att svettas med spänning. 
"Vill ni bära smärtats kors?" frågade jag dom. "Ingen vill gå korsets väg. Ert hjärta kanske vill gå den vägen, men kroppen säger "nej!". Bara för att något är skönt för ögat betyder inte att det är bra för hjärtat. Det finns många saker som ser bra ut, men en undersökning av deras inre aspekt visar dem att vara onda. 
Om ni kommer på er själva att bara söka efter det som ser bra ut för ögonen och försöker följa den vägen, måste ni omedelbart stoppa och säga till er, "din skurk!" Även om ni känner lusten att bara äta det som gläder munnen måste ni skäll på er kropp, säg till er kropp, "din skurk, och blockera ätandet. Ni ungdomar lockas till det motsatta könet, eller hur? Även i detta fall måste ni göra ett starkt motstånd mot sådana frestelser. Om en person inte kan styra sig själv, kan han inte göra något i denna värld. Tänk er att ni bryter samman, då kommer även universum att bryta samman". Jag lärde dom mottot att jag hade följt som en ung man, "Innan du försöker ha herravälde över universum, fullkomna först din förmåga att ha herravälde över dig själv." Amerika hade blivit rikt och hade blivit besatt av materiella varor. Jag stod mitt i denna materiella civilisation och talade om frågor om sinne och hjärta. Sinnet kan inte ses med ögat eller hållas i handen. Ändå styrs vi uppenbarligen genom våra sinnen. Utan våra sinnen, är vi ingenting. Sedan talade jag om sann kärlek, Guds-centrerad kärlek som borde styra sinnet. Jag sade att den verkliga friheten kan endast avnjutas när vi har en klar förståelse av oss själva grundad på sann kärlek och kan utöva självkontroll. 
Jag lärde dem värdet av hårt arbete. Arbete är inte lidande utan skapande. Anledningen till att en person kan arbeta hela sitt liv och ändå vara lycklig beror på att arbete är anslutet till Guds värld. Det arbete som människor utför är ingenting annat än att ta saker som Gud skapat och forma om dem på olika sätt. Om ni tänker att ni gör något att ge till Gud som en minnesak, då är arbete inte något att tänka negativt om. Många amerikanska ungdomar var så genomsyrade av det rika liv som tillhandahålls dem av deras materialistiska civilisation som de inte förstod glädjen av arbete. Så jag lärde dem att arbeta med glädje. 
Jag uppväckte också i dem glädjen att kunna älska naturen. Ungdomarna var så fångade av den omoraliska stadskulturen och slavar under själviska liv, så jag talade till dem om naturens stora värde. Naturen är given oss av Gud. Gud talar till oss genom naturen. Det är en synd att förstöra natur för en stund av njutning eller en obetydlig summa pengar. Den natur som vi förstör kommer till slut att leta sig tillbaka till oss i form av gifter och göra livet svårt för våra kommande generationer. Vi måste gå tillbaka till naturen och lyssna till vad naturen berättar oss. Jag berättade för de unga i Amerika som när vi öppnar våra hjärtan och lyssnar till vad naturen säger, kan vi höra Guds ord. 
Washington Monument, 1976 
I september 1975, grundade vi vårt teologiska seminarium i Barrytown, New York, som ligger norr om New York City. Fakulteten var inhyrd på en interreligiös grundval, och vi hade professorer som representerade judendomen, protestantismen, katolicismen, öst-ortodoxi, och orientalisk filosofi. När de föreläste om sin egen religion, ställde våra studenter mycket svåra frågor. Klasserna blev alltid forum för en intensiv debatt. 
När alla religioner slogs samman och diskuterade började de bryta igenom de felaktiga begrepp som de hade om varandra och kunde bättre förstå varandra. Begåvade ungdomar avslutade sin masters nivå av utbildning på våra seminarier och startade doktorandprogram vid Harvard, Yale och andra ledande amerikanska universitet. Idag har de blivit människor som klarar av att leda den religiösa världen på en global nivå. 
Washington Monument, 1976

1974 och 1975 blev jag inbjuden att tala på Capitol Hill. Jag talade inför ledamöter i representanthuset på temat "En nation under Gud." 
Jag talade till kongressledamöter på samma sätt som jag gjort till ungdomar på gatan, genom att säga, "Amerika föddes genom Guds välsignelse. Men denna välsignelse, var inte bara för amerikanerna. Detta var guds välsignelse för världen, given genom Amerika. Amerika måste förstå principen för denna välsignelse och offra sig själv för att rädda världen. För att göra detta måste det finnas ett pånyttvaknande som låter USA återgå till sin ursprungliga anda. Kristendomen, som har delats i dussintals samfund, måste förenas, absorberar alla religioner, och öppna en ny framtid för världens civilisation." 
Jag var den första utländska religiösa ledare att bli inbjuden att tala till den amerikanska kongressen. Efter att jag blev inbjuden en andra gång, blev många fler intresserade av att undersöka denne pastor Moon från Korea. 
Nästa år, den 1 juni 1976 höll vi en fest på Yankee Stadium i New York City för att fira tvåhundrade årsdagen av USA:s självständighet. Vid den tiden, var Amerika inte så fredligt att ha sinnesnärvaron för att fira sin födelsedag. Det kände hotet om kommunismen och dess ungdomar levde liv avlägsna från Guds önskan, och engagerade sig i sådana saker som narkotika och fri sex. Jag ansåg att Amerika var allvarligt sjukt. Jag gick till festen med känslan som om jag vore en kirurg som öppnade New Yorks sjuka hjärta. 
På festdagen var det skyfall som kom ned, och en stark vind blåste sönder dekorationerna runt fältet, men ingen försökte fly regnet. Bandet började spela "You Are My Sunshine" och alla i arenan började sjunga tillsammans. De sjöng en sång om solsken, även medan de dränktes av regn. Deras munnar sjöng om solsken, men deras ögon grät. Det var en tidpunkt då regn och tårar blandades. Därefter helt otroligt, när jag gick upp på scenen för att tala, bröt solen igenom regnmolnen. Det var som om Gud hade hört deras sång. 
Jag tränade lite boxning när jag gick i skolan. Ni kan träffa en bra boxare med många jabbar och fortfarande verkar han inte påverkas. Men om ni kan landa en kraftig upper-cut, kommer men även den starkaste boxare att skakas. Jag räknade med att landa en rejäl upper-cut på Amerika. Jag kände att det behövdes ett mycket större massmöte än vad som hade hållits fram till denna punkt så att namnet "Sun Myung Moon" skulle vara outplånligt inhuggna i Amerikas sinne. 
Washington är huvudstaden i USA. På en plats som ligger längs en rak linje från Capitol, finns det ett torn som kallas Washington Monument. Det är en obelisk, formad som en välvässad penna stående på dess ända. En stor gräsmtta sträcker sig över området från monumentet till Lincoln Memorial. Detta område utgör hjärtat av Amerika. Jag gjorde upp en plan att hålla ett stort massmöte på denna plats. 
För att hålla ett massmöte där, behövde vi tillstånd från den amerikanska regeringen och den amerikanska nationalparkspolisen. De flesta amerikanska tjänstemän gillade mig inte särskilt mycket. Jag hade tidigare satt in annonser i tidningar som uppmanar människor att förlåta tidigare presidenten Richard Nixon, som hade tryckts in i en kris på grund av Watergate-skandalen. Denna uppfattning var mycket impopulär. Därför nekade nu den amerikanska regeringen oss tillstånd, och det var inte förrän 40 dagar före mötet som vi äntligen fick möjlighet att få tillstånd. 
Även våra medlemmar, föreslog att detta var alltför ambitiös plan och att vi inte borde genomföra den. Det nationella området kring Washington Monument var en öppen park i mitten av ett stadsområde. Det var inte många träd-bara en bred expansion av gräs. Om publiken var liten, skulle det vara uppenbart för alla att se. För att fylla ett så stort område, skulle det behövas hundratusentals människor. Våra medlemmar ville veta hur detta skulle vara möjligt. Före detta, hade endast två personer tidigare haft stora evenemang på the National Mall. Dr. Martin Luther King, Jr., hade hållit ett rally för medborgerliga rättigheter på trappstegen till Lincoln Memorial och pastor Billy Graham hade hållit en stor väckelsemöte. Så det var en plats med mycket symbolik. Detta var den plats som jag utmanade. 
Jag bad oavlåtligt för detta rally. Jag skrev fyra gånger om mitt tal som jag skulle hålla. En vecka före evenemanget, hade jag fortfarande blandade känslor om vad jag skulle säga i mitt inlägg. Slutligen, tre dagar före händelsen, avslutade jag texten. I allmänhet talar jag inte från föreberedda texter. Jag gjorde ett undantag i detta fall, på grund av min önskan att det skulle gå bra. Jag visste att detta skulle bli en särskilt viktig händelse, men jag var inte helt säker på vilket sätt. 
Jag kommer aldrig att glömma vad som hände den dagen, 18 september, 1976. Människor började komma till Washington monument från tidigt på morgonen. Omkring trehundra tusen människor samlas. Det var omöjligt att förklara var alla dessa människor hade kommit från. De hade alla olika hår- och hudfärger. Alla raser som Gud sände till jorden samlades på samma dag. Det var ett massmöte på en global nivå som inte krävde någon ytterligare beskrivning. 
Jag stod framför folksamlingen och deklarerade, "Gud förberedde Amerika under tvåhundra år. Detta är tiden för uppvaknande. USA måste acceptera sitt globala ansvar. Beväpnad med Gudism, måste hon befria den kommunistiska världen och äntligen bygga Guds rike här på jorden." Talet avbröts flera gånger av rop och applåder. 
Newsweek gjorde bildkavalkad av viktiga händelser 1976, med mitt fotografi med, och talade om mig som en del av 1970-talets väckelse. 
Å andra sidan, börjat ett ökande antal människor se på mig med försiktighet och rädsla. För dem var jag ingenting mer än en konstig trollkarl som hade kommit från östern. Jag var inte någon en vit man skulle placera sin tro på och följa. Det faktum att jag sa saker som var lite annorlunda från vad de hade hört i deras kyrkor gjorde dem väldigt osäkra. I synnerhet kunde de inte tillåta en situation där unga vita människor visade respekt för och följde asiat med sneda ögon formade som en fisk. 
De började sprida rykten om att jag hade hjärntvättat oskyldiga unga vita människor. Denna grupp som motsatte sig mig som samlades i bakgrunden, bakom dem som skek sitt stöd. Jag visste att ännu en kris skulle drabba mig. Jag var inte rädd, eftersom jag klart gjorde vad som var rätt. 
USA är känt som ett frihetens och jämlikhetens land, där människor av alla raser kommer för att förverkliga den amerikanska drömmen. Men i själva verket finns en stor kamp som härrör från ras och religiös diskriminering. Dessa är kroniska sjukdomar som är djupt inbäddade i amerikansk historia, och de är därför mycket svårare att bota än sociala sjukdomar såsom omoral och materialism som uppstod ur välfärdsutvecklingen under 1970-talet. 
Vid denna tid, besökte jag ofta afroamerikanska kyrkor i ett försök att främja ekumenisk harmoni. Bland svarta ledare fanns det några som i likhet med Dr. King, arbetade för att göra bort med rasdiskriminering och åstadkomma Guds värld i fred. 
Några av dessa hade pastorerna bilder hängande i sina källare från slavmarknaderna som hade funnits i hundratals år innan de förbjöds. En sådan bild visade en svart man som bränts levande medan han hängde från ett träd. En annan var av nakna svarta män och kvinnor som liknade varor för potentiella slavköpare. Och ännu ett annat var av en svart bebis som gråtande slets bort från sin mamma. Man kunde knappt tro att människor kunde klara de barbariska handlingarna så tydligt i dessa bilder.

"Vänta och se!" sa jag på ett möte i Chicago den 24 oktober 1975. "Inom de närmaste trettio åren kommer det att finnas en president i Förenta staterna som föddes av en svartvit familj." Profetian jag gjorde den dagen har nu uppfyllts i Amerika genom invigningen av president Barack Obama, som tillbringade mycket av sitt vuxna liv i Chicago. 
Denna profetia blev inte sann på egen hand. Många människor offrar sitt blod och svett för att undanröja kampen mellan raserna, och dessa ansträngningar har nu äntligen blommat ut. Överraskande kom en rad pastorer från etablerade kyrkor i Amerika och förde deras församlingar till Washington Monument-mötet. De bestämde att mitt budskap överskred samfunden och att jag inspirerade ungdomar. 
Jag uppmanade människor att överbrygga skillnader mellan olika samfund och religioner, och dessa ord förverkligades vid detta möte. Washington Monument Rally var ett mirakel. Trehundratusen personer deltog, vilket gjorde detta till en av de största sammankomsterna någonsin på National Mall.

Gråt inte för mig utan för världen

Bra följs ofta av det dåligt. Vissa människor ritade mustascher på min bild och försökte associera mig med Hitler. De kallade mig "anti-semitisk" och hävdade att jag undervisade mot judar. Problem uppstod även med kristna. När antalet ungdomar som följde mig och antalet pastorer som ville lära sig Principen ökade, började också Amerikas etablerade kristna att förfölja mig. Slutligen reagerade vänstern i Amerika mot min ståndpunkt att det var Amerikas ansvar att stoppa spridningen av kommunismen i världen. De började också leta efter sätt att stoppa mina aktiviteter.

Allteftersom vår popularitet växte började alla slags betänkligheter och tvivel uppstå om mig. Ungdomar, inspirerade av att sprida mina läror, hade lämnat universitet eller slutat jobba för att resa runt landet för att undervisa och samla in pengar till vårt arbete. Deras föräldrar blev självklart oroade över deras välbefinnande. 
Dessutom hade Förenta staterna blivit intrasslad i Watergate-krisen. Jag träffade president Richard Nixon för att uppmana honom att söka Guds vilja för att leda nationen. Jag uppmanade det amerikanska folket att "förlåta, älska och förenas" kring presidentens position. Detta gav upphov till motstånd från vänster-medierna. Saker som tidigare inte varit ett problem träffade plötsligt mig. Samtidigt sa konservativa att jag var för liberal och att mina läror skulle bryta ner traditionella värderingar.

Många kristna var olyckliga över den nya tolkningen av korset som jag undervisade: Jesus kom som Messias, och det var inte Guds förutbestämda vilja att han skulle korsfästas. Med Jesu förverkligande av Guds plan för fredens rike gick fel. Om Israel hade mottagit Jesus som Messias, kunde han ha skapat en värld av fred som förenade kulturer och religioner i öst och väst. Men Jesus dog på korset, och Guds fullständiga frälsning blev uppskjuten tills återkomsten. 
Denna förståelse av korset skapade en hel del motstånd. Etablerade kyrkor och det judiska samhället kom båda att betrakta mig som deras fiende. De försökte på olika sätt att få mig att flytta från Amerika, var och en av sina egna olika skäl.

Till sist blev jag fängslad än en gång. Allt jag gjorde var att arbeta för att återupprätta amerikansk moral och återställa det för att vara ett land i linje med Guds vilja, men jag anklagades för att jag inte betalade mina skatter. Jag var väl förbi min sextionde födelsedag vid denna tidpunkt. 
Under det första året som jag var i Amerika, fick pengar som donationer från hela världen placeras på ett bankkonto i New York i mitt namn, förtroende för kyrkan, en övning som är gemensam i vissa valörer. De medel som fanns i detta konto i tre år producerade ränteintäkter, och jag anklagades på bekostnad av att inte betala skatt på cirka $ 7 500. Normalt skulle detta leda till böter, men jag fängslades i den federala korrektions institutionen i Danbury, Connecticut den 20 juli 1984.
På dagen före rapportering till Danbury-fängelset höll jag min sista sammankomst av medlemmar på Belvedere Training Center i Tarrytown, New York. Medlemmarna fyllde fastigheten och kasta tårar när de bad för mig. Tusentals människor som följt mig samlades på Belvedere den dagen. Jag höjde min röst och berättade för dem att inte förlora hjärtat. 
"Jag är oskyldig”, sa jag. "Jag har inte gjort något fel." "Jag kan se det ljuset av hopp som stiger från bortom Danbury", sa jag till dem. "Gråt inte för mig, utan gråt för Amerika. Ge kärlek till Amerika, och be för Amerika." Jag stod framför ungdomarna nedsänkt i sorg och höll upp mina nävar som ett tecken på hopp. 
Uttalandet jag är gav innan de kom att föra mig in i fängelset orsakade en stor rörelse bland religiösa människor. Ett "gemensamt lidande sällskap" skapades, och det fanns en våg av böner för att stödja mig. Det gemensamma lidande samhället var en grund för stöd av prästerskap från alla valörer och från andra religioner som var oroade över attacken på religionsfrihet i Amerika. 
Dagen jag gick i fängelse hade jag ingenting att frukta. Jag känner till livet i fängelse. Detta var emellertid inte fallet med människorna runt mig. De var oroade över att vissa människor som starkt motsatte mig skulle göra något för att ta mitt liv. Jag leddes till fängelse med mitt huvud högt. 
"Varför måste min pappa gå i fängelse?"
 Även i Danbury-fängelset följde jag min princip för att leva för andras skull. Jag brukade vakna tidigt på morgonen och städa platser som var smutsiga. På cafeterian brukade andra luta sig över maten och antingen ta sig en tupplur eller småprata med varandra, men jag höll ryggen rak och satt med värdighet. När jag fick jobb att arbeta arbetade jag hårdare än andra gjorde, och jag höll ett öga på att se hur det gick för andra. 
På min fritid läste jag Bibeln. En fånge som såg hur jag läste Bibeln dag och natt sa till mig: "Är det din bibel? Här är min bibel. Ta en titt!" Han kastade en tidning till mig. Det var den pornografiska tidningen Hustler. 
I fängelset var jag känd som en person som arbetade utan att prata. Jag läste böcker och mediterade. Efter att det gått tre månader så blev jag vän med fångarna och vakterna. Jag blev vän med en person som gick på droger och med den fånge som hade sagt pornografiska tidningen var hans bibel. Efter en månad eller två började fångarna dela med mig de föremål som de fick från utsidan. När vi kunde dela våra hjärtan så var det som om våren hade kommit till fängelset. 
Egentligen ville USA inte sända mig till fängelse. De valde att åtala mig medan jag var ute av landet på en resa i Tyskland, och de skulle ha varit nöjda om jag hade valt att inte återvända. De försökte inte tvinga mig i fängelse. De försökte få bort mig från landet. Jag blev välkänd i Amerika, och antalet personer som följde mig ökade. Så? De ville lägga ett vägspärr på min väg. Precis som i Korea var jag ett horn i sidan på de etablerade kyrkorna. Eftersom jag visste att detta var deras syfte, valde jag att återvända till Amerika och gå i fängelse. Jag hade fortfarande saker som behövde ske i Amerika. 
Jag tror att det inte är en helt dålig sak att behöva gå i fängelse. Om jag ska förmå människor som befinner sig i tårarnas dal för att ångra sig, måste jag först offra tårar. Om jag inte förstår ett sådant eländigt hjärta, kan jag inte få andra att offra sig till Gud. Himlen fungerar verkligen på mystiska sätt. Efter att jag fängslades, anklagade sjutusen pastorer och andra religiösa ledare den amerikanska regeringen att de bryter mot religionsfriheten och började försöka rädda mig. 
Bland dem var den konservativa pastor Jerry Falwell av Southern Baptist Convention och den liberala Dr Joseph E. Lowery, som reciterade löftet under president Obamas invigning. De stod i spetsen för ansträngningarna att rädda mig. Dessutom marscherade min dotter i Jin, en ung flicka 20 år, med dem. Hon stod framför sju tusen pastorer och läste ett brev som hon hade skrivit under tårar för att vädja till domaren som dömde mig. 
"Hej alla Jag är i Jin Moon, den andra dottern till Rev. Sun Myung Moon. Den 20 juli 1984 verkade det som att världens ände kom till vår familj. Det var dagen då min far kom in i Danbury-fängelset. Jag drömde aldrig att en sådan sak skulle hända med min far, särskilt i Amerika, ett land av det fria som min far har älskat och tjänat oerhört. Min far har jobbat hårt sedan han kom till Amerika. Jag har nästan aldrig sett honom sova. Han stiger tidigt på morgonen för att be och arbeta. Jag har aldrig sett någon arbeta med större engagemang för Amerika eller Gud. Men Amerika har sänt min far till Danbury-fängelset. Varför måste han åka till Danbury? Är inte orolig för sitt eget lidande. Min fars liv har blivit utsatt för tårar och lidande, eftersom han försökte utföra Guds vilja. Han är nu 64 år gammal. Hans enda brott var att han älskade Amerika. Men just nu, Han tvättar antingen i fängelsets kafeteria eller sätter på golv. Förra veckan besökte jag min Far och såg honom för första gången i sin fängelseuniform. Jag grät och grät. Min far berättade att jag inte skulle gråta för honom utan att be för Amerika. Han berättade för mig att ta min vrede och sorg och omvandla dem till en kraftfull kraft som gör detta till ett riktigt fritt land. 
Han sa att medan han var i fängelse skulle han uthärda all ont, bära all orättvisa och bära alla kors. Religionsfrihet är grunden för alla friheter. Jag är verkligen tacksam för alla här för att stödja religionsfrihet. "Min mening minskade med sex månader för gott beteende, och jag släpptes efter att ha tjänstgjort tretton månader. Dagen jag lämnade fängelset hölls en bankett för att fira min frigivning i Washington, D.C. Sjuttonhundra kristna pastorer och judiska rabbiner samlades och väntade på mig. I mitt tal till de församlade upprepade jag min ståndpunkt att överskrida religioner och samfund. Jag talade med hög röst till världen i stort och kände ingen anledning till oro för reaktionen från dem som var emot mig."
Gud tillhör inget enskilt samfund. Han är inte bunden av sekundära argument över doktrinen. Det finns ingen skillnad mellan nationalitet eller ras i Guds stora föräldrahjärta. Det finns inte heller där några väggar mellan nationer eller kulturer. Även idag fortsätter Gud att göra allt Hen kan för att omfamna alla världens människor som sina barn. Amerika drabbas idag av rasfrågor, problem som härrör från förvirring av värderingar och moralisk nedbrytning, problem med andlig torka och kristen trosfall och frågan om ateistisk kommunism. Orsakerna till att jag svarade på Guds kall och kom till detta land. Kristendomen idag måste ha en stor uppvaknande och komma ihop som en. Prästerskap måste också se över de roller du spelat fram tills nu och ångra. Situationen som spelade ut För två tusen år sedan, när Jesus kom och uppmanade människor att ångra sig, upprepas idag. Vi måste uppfylla det viktiga uppdrag som Gud har gett till Amerika. Situationen kan inte få fortsätta som det är nu. Det måste finnas en ny reformering. "
När jag hade släppts från fängelset fanns det inget som kunde hålla mig tillbaka. Jag talade med en ännu högre röst än tidigare för att ge ett budskap som varning till ett fallet Amerika. Jag talade upprepade gånger i starka ord om att återvända till Guds kärlek och moral är det enda sättet att återupprätta Amerika. 
Jag blev fängslad utan att jag hade gjort någonting fel, men Guds vilja var där också. Efter min frigivning blev de människor som arbetade för min frigivning bjudna på en turné till Korea för att lära sig mer om mitt arbete. De kom för att ta reda på vad det var i pastor Moons ande som hade lockat så många unga människor i Amerika. Vid sin återkomst till USA anordnade 120 av dessa pastorer American Clergy Leadership Conference.
***  

